
10/22® EJECTOR - POWER CUSTOM EJECTOR FOR RUGER® 10/22®

Precision Machined For Correct Fit & Superior Performance

Replacement for factory ejector is electro-discharge machined (EDM) for precise
fit and reliable ejection of shells from 10//22 LR and 10//22 Magnum models. A-2
tool steel construction helps ensure superior strength and long service life.

Attributes

Name: POWER CUSTOM EJECTOR FOR RUGER® 10/22®
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713000166
Mfr. No.: PC-10-22EJ
Make: Ruger
Model: 10/22
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 10/22® Ejector Power
Custom Ejector für Ruger® 10/22®

Einführung
Danke, dass du dich für den 10/22® Ejector Power Custom Ejector für deine Ruger® 10/22® entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern, indem es ein zuverlässiges
Auswerfen von Hülsen ermöglicht. Um deine Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die folgenden Richtlinien sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du deine Feuerwaffe handhabst.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre den Ejector und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und ihre Komponenten auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, wenn du deine Feuerwaffe verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Dieser Ejector ist speziell für die Verwendung mit Ruger® 10/22® Modellen konzipiert. Versuche nicht, ihn mit
anderen Feuerwaffen zu verwenden.
Stelle sicher, dass der Ejector korrekt installiert ist, bevor du deine Feuerwaffe verwendest.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Installieren oder Entfernen des Ejectors anzuwenden.
Modifiziere den Ejector oder irgendeinen Teil deiner Feuerwaffe nicht.
Wenn du eine Fehlfunktion oder Probleme mit dem Ejector feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installationsanweisungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den werkseitigen Ejector von deiner Ruger® 10/22® gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Setze den neuen 10/22® Ejector Power Custom Ejector vorsichtig in den vorgesehenen Schlitz ein.
Stelle sicher, dass der Ejector fest sitzt und richtig ausgerichtet ist.
Setze die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Gebrauchsanweisungen:

Lade die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung und achte darauf, dass der Lauf in eine sichere
Richtung zeigt.
Schieße mit der Feuerwaffe gemäß den Standardbetriebsverfahren.
Beobachte das Auswerfen der abgefeuerten Hülsen, um die ordnungsgemäße Funktion
sicherzustellen. Wenn Hülsen nicht richtig ausgeworfen werden, stelle die Verwendung ein und
überprüfe den Ejector und die Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Ejector gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Ejector nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des 10/22® Ejector Power Custom Ejector wende dich bitte
an deinen örtlichen Einzelhändler oder autorisierten Distributor. Es ist wichtig, dass du Zugang zu Unterstützung
hast, wenn du sie benötigst.

Durch das Befolgen der in diesem Dokument bereitgestellten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du dazu
beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner Ruger® 10/22® und dem 10/22® Ejector Power Custom
Ejector zu gewährleisten. Setze immer die Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung an erste Stelle.
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Safety Instruction Guide for 10/22® Ejector Power
Custom Ejector for Ruger® 10/22®

Introduction
Thank you for choosing the 10/22® Ejector Power Custom Ejector for your Ruger® 10/22®. This product is designed
to enhance the performance of your firearm by providing reliable ejection of shells. To ensure your safety and the
safe use of this product, please read and follow the guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your firearm.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the ejector and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for wear or damage.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
This ejector is designed specifically for use with Ruger® 10/22® models. Do not attempt to use it with other
firearms.
Ensure that the ejector is installed correctly before using your firearm.
Avoid using excessive force when installing or removing the ejector.
Do not modify the ejector or any part of your firearm.
If you experience any malfunction or issues with the ejector, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory ejector from your Ruger® 10/22® by following the manufacturer's instructions.
Carefully insert the new 10/22® Ejector Power Custom Ejector into the designated slot.
Ensure that the ejector fits snugly and is properly aligned.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Usage Instructions:

Load the firearm in a safe environment, ensuring that the muzzle is pointed in a safe direction.
Fire the firearm according to standard operating procedures.
Observe the ejection of spent shells to ensure proper function. If any shells do not eject properly, cease
use and inspect the ejector and firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the ejector in accordance with local regulations.
Do not dispose of the ejector in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance regarding the 10/22® Ejector Power Custom Ejector, please reach out to your local
retailer or authorized distributor. It is important to ensure that you have access to support when needed.

By following the safety guidelines and instructions provided in this document, you can help ensure a safe and
enjoyable experience with your Ruger® 10/22® and the 10/22® Ejector Power Custom Ejector. Always prioritize
safety and responsible usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Eyector
Power Custom 10/22® para Ruger® 10/22®

Introducción
Gracias por elegir el Eyector Power Custom 10/22® para tu Ruger® 10/22®. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de tu arma al proporcionar una eyección confiable de los casquillos. Para garantizar tu
seguridad y el uso seguro de este producto, por favor lee y sigue las pautas descritas en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que estás en un entorno seguro al manejar tu arma.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Guarda el eyector y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu arma y sus componentes en busca de desgaste o daños.
Siempre usa el equipo de seguridad apropiado, como protección ocular, al usar tu arma.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este eyector está diseñado específicamente para usarse con modelos Ruger® 10/22®. No intentes usarlo
con otras armas de fuego.
Asegúrate de que el eyector esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o quitar el eyector.
No modifiques el eyector ni ninguna parte de tu arma.
Si experimentas alguna falla o problema con el eyector, cesa su uso de inmediato y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el eyector de fábrica de tu Ruger® 10/22® siguiendo las instrucciones del fabricante.
Inserta cuidadosamente el nuevo Eyector Power Custom 10/22® en la ranura designada.
Asegúrate de que el eyector encaje de manera ajustada y esté correctamente alineado.
Vuelve a ensamblar el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Instrucciones de Uso:

Carga el arma en un entorno seguro, asegurándote de que la boca esté apuntando en una dirección
segura.
Dispara el arma de acuerdo con los procedimientos operativos estándar.
Observa la eyección de los casquillos gastados para asegurar un funcionamiento adecuado. Si algún
casquillo no se eyecciona correctamente, cesa el uso e inspecciona el eyector y el arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el eyector de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el eyector en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas de seguridad o asistencia respecto al Eyector Power Custom 10/22®, por favor comunícate con tu
minorista local o distribuidor autorizado. Es importante asegurarte de que tienes acceso a soporte cuando lo
necesites.



Al seguir las pautas de seguridad e instrucciones proporcionadas en este documento, puedes ayudar a garantizar
una experiencia segura y agradable con tu Ruger® 10/22® y el Eyector Power Custom 10/22®. Siempre prioriza la
seguridad y el uso responsable.
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Guide de Sécurité pour l'Éjecteur Power Custom
10/22® pour Ruger® 10/22®

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Éjecteur Power Custom 10/22® pour votre Ruger® 10/22®. Ce produit est conçu pour améliorer
les performances de votre arme à feu en offrant une éjection fiable des douilles. Pour garantir votre sécurité et une
utilisation sûre de ce produit, veuillez lire et suivre les directives décrites dans ce document.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr lorsque vous manipulez votre arme à feu.
Gardez l'arme pointée dans une direction sécurisée à tout moment.
Rangez l'éjecteur et l'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement votre arme à feu et ses composants pour détecter l'usure ou des dommages.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de l'utilisation de
votre arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Cet éjecteur est conçu spécifiquement pour être utilisé avec les modèles Ruger® 10/22®. Ne tentez pas de
l'utiliser avec d'autres armes à feu.
Assurezvous que l'éjecteur est installé correctement avant d'utiliser votre arme à feu.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou du retrait de l'éjecteur.
Ne modifiez pas l'éjecteur ou une partie de votre arme à feu.
Si vous rencontrez un dysfonctionnement ou des problèmes avec l'éjecteur, cessez immédiatement
l'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.
Retirez l'éjecteur d'origine de votre Ruger® 10/22® en suivant les instructions du fabricant.
Insérez soigneusement le nouvel Éjecteur Power Custom 10/22® dans la fente désignée.
Assurezvous que l'éjecteur s'adapte parfaitement et est correctement aligné.
Réassemblez l'arme à feu selon les instructions du fabricant.

Instructions d'Utilisation :

Chargez l'arme à feu dans un environnement sûr, en vous assurant que le canon est pointé dans une
direction sécurisée.
Tirez avec l'arme à feu selon les procédures d'exploitation standard.
Observez l'éjection des douilles usagées pour garantir un bon fonctionnement. Si des douilles ne
s'éjectent pas correctement, cessez l'utilisation et inspectez l'éjecteur et l'arme à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'éjecteur conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'éjecteur avec les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au
rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance concernant l'Éjecteur Power Custom 10/22®, veuillez vous adresser à
votre détaillant local ou distributeur autorisé. Il est important de s'assurer que vous avez accès à un soutien lorsque
cela est nécessaire.

En suivant les directives de sécurité et les instructions fournies dans ce document, vous pouvez contribuer à garantir
une expérience sûre et agréable avec votre Ruger® 10/22® et l'Éjecteur Power Custom 10/22®. Priorisez toujours la
sécurité et l'utilisation responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Ejector Power
Custom Ejector per Ruger® 10/22®

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Ejector Power Custom Ejector 10/22® per la tua Ruger® 10/22®. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della tua arma fornendo un'eiezione affidabile dei bossoli. Per garantire la tua
sicurezza e l'uso sicuro di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida riportate in questo
documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando maneggi la tua arma.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva l'ejector e l'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua arma e i suoi componenti per usura o danni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come protezioni per gli occhi, quando utilizzi la
tua arma.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo ejector è progettato specificamente per l'uso con i modelli Ruger® 10/22®. Non tentare di utilizzarlo
con altre armi.
Assicurati che l'ejector sia installato correttamente prima di utilizzare la tua arma.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione dell'ejector.
Non modificare l'ejector o alcuna parte della tua arma.
Se riscontri malfunzionamenti o problemi con l'ejector, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi l'ejector di fabbrica dalla tua Ruger® 10/22® seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci con attenzione il nuovo Ejector Power Custom Ejector 10/22® nella fessura designata.
Assicurati che l'ejector si adatti perfettamente e sia allineato correttamente.
Rimonta l'arma secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per l'Uso:

Carica l'arma in un ambiente sicuro, assicurandoti che la volata sia puntata in una direzione sicura.
Spara l'arma secondo le procedure operative standard.
Osserva l'eiezione dei bossoli usati per garantire il corretto funzionamento. Se alcuni bossoli non
vengono espulsi correttamente, interrompi l'uso e ispeziona l'ejector e l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'ejector in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'ejector nei rifiuti domestici normali.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o assistenza riguardo all'Ejector Power Custom Ejector 10/22®, ti preghiamo di
contattare il tuo rivenditore locale o distributore autorizzato. È importante assicurarti di avere accesso al supporto
quando necessario.



Seguendo le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento, puoi contribuire a garantire
un'esperienza sicura e piacevole con la tua Ruger® 10/22® e l'Ejector Power Custom Ejector 10/22®. Dai sempre
priorità alla sicurezza e all'uso responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 10/22® Ejector Power
Custom Ejector dla Ruger® 10/22®

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 10/22® Ejector Power Custom Ejector do Twojego Ruger® 10/22®. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojej broni palnej poprzez zapewnienie niezawodnego wyrzucania
łusek. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne
przeczytanie i przestrzeganie wytycznych zawartych w tym dokumencie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym otoczeniu podczas obsługi broni palnej.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Przechowuj wyrzutnik i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i jej komponenty pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas używania broni
palnej.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Ten wyrzutnik jest zaprojektowany wyłącznie do użycia z modelami Ruger® 10/22®. Nie próbuj używać go z
innymi rodzajami broni.
Upewnij się, że wyrzutnik jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji lub usuwania wyrzutnika.
Nie modyfikuj wyrzutnika ani żadnej części swojej broni palnej.
Jeśli doświadczysz jakiejkolwiek awarii lub problemów z wyrzutnikiem, natychmiast zaprzestań użycia i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń fabryczny wyrzutnik z Ruger® 10/22® zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie umieść nowy 10/22® Ejector Power Custom Ejector w wyznaczonej szczelinie.
Upewnij się, że wyrzutnik jest prawidłowo dopasowany i odpowiednio wyrównany.
Złóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje Użytkowania:

Załaduj broń w bezpiecznym otoczeniu, upewniając się, że lufa jest skierowana w bezpiecznym
kierunku.
Strzelaj z broni zgodnie z standardowymi procedurami operacyjnymi.
Obserwuj wyrzucanie zużytych łusek, aby upewnić się, że działa prawidłowo. Jeśli jakiekolwiek łuski nie
zostaną prawidłowo wyrzucone, zaprzestań użycia i sprawdź wyrzutnik oraz broń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wyrzutnik zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wyrzutnika w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy związanej z 10/22® Ejector Power Custom Ejector,
prosimy o kontakt z lokalnym sprzedawcą lub autoryzowanym dystrybutorem. Ważne jest, aby mieć dostęp do
wsparcia, gdy jest to potrzebne.

Przestrzegając wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji zawartych w tym dokumencie, możesz pomóc
zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z Ruger® 10/22® oraz 10/22® Ejector Power Custom
Ejector. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie.
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Turvaohjeet 10/22® Ejector Power Custom Ejektorille
Ruger® 10/22®:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 10/22® Ejector Power Custom Ejektorin Ruger® 10/22®:lle. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi suorituskykyä tarjoamalla luotettavaa hylsyjen poistoa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tämän
tuotteen turvallisen käytön, lue ja noudata tässä asiakirjassa esitettyjä ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi asetta.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Säilytä ejector ja ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja sen osat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojia, käyttäessäsi asetta.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Tämä ejector on suunniteltu erityisesti Ruger® 10/22® malleille. Älä yritä käyttää sitä muiden aseiden kanssa.
Varmista, että ejector on asennettu oikein ennen aseen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa ejectorin asentamisessa tai poistamisessa.
Älä muokkaa ejectoria tai mitään osaa aseestasi.
Jos kohtaat mitään vikoja tai ongelmia ejectorin kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista tehtaan ejector Ruger® 10/22®:sta seuraamalla valmistajan ohjeita.
Aseta uusi 10/22® Ejector Power Custom Ejektor varovasti määrättyyn paikkaan.
Varmista, että ejector istuu tiukasti ja on oikein kohdistettu.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttöohjeet:

Lataa ase turvallisessa ympäristössä, varmistaen, että piippu osoittaa turvalliseen suuntaan.
Laukaise ase standardien mukaisesti.
Tarkkaile käytettyjen hylsyjen poistoa varmistaaksesi oikean toiminnan. Jos hylsyjä ei poisteta oikein,
lopeta käyttö ja tarkista ejector ja ase.

Hävittämisohjeet
Hävitä ejector paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä ejectoria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätuki
Turvakysymyksissä tai apua 10/22® Ejector Power Custom Ejektorin kanssa, ota yhteyttä paikalliseen
jälleenmyyjään tai valtuutettuun jakelijaan. On tärkeää varmistaa, että sinulla on pääsy tukeen tarvittaessa.

Noudattamalla tässä asiakirjassa annettuja turvaohjeita ja ohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän
kokemuksen Ruger® 10/22®:n ja 10/22® Ejector Power Custom Ejektorin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja
vastuullinen käyttö.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 10/22® Ejector Power
Custom Ejector för Ruger® 10/22®

Introduktion
Tack för att du valt 10/22® Ejector Power Custom Ejector för din Ruger® 10/22®. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan på ditt vapen genom att säkerställa pålitlig utkastning av hylsor. För att säkerställa din säkerhet
och säker användning av denna produkt, vänligen läs och följ riktlinjerna som anges i detta dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar ditt vapen.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Förvara ejectorn och vapnet på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och dess komponenter för slitage eller skador.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du använder ditt vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna ejector är specifikt utformad för användning med Ruger® 10/22® modeller. Försök inte att använda
den med andra vapen.
Se till att ejectorn är korrekt installerad innan du använder ditt vapen.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller tar bort ejectorn.
Modifiera inte ejectorn eller någon del av ditt vapen.
Om du upplever några funktionsstörningar eller problem med ejectorn, sluta använda den omedelbart och
konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den fabriksmonterade ejectorn från din Ruger® 10/22® enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt försiktigt in den nya 10/22® Ejector Power Custom Ejector i den avsedda platsen.
Se till att ejectorn passar tätt och är korrekt inriktad.
Montera ihop vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Användningsinstruktioner:

Ladda vapnet i en säker miljö, och se till att mynningen är riktad i en säker riktning.
Avfyra vapnet enligt standardprocedurer.
Observera utkastningen av använda hylsor för att säkerställa korrekt funktion. Om några hylsor inte
kastas ut ordentligt, sluta använda vapnet och inspektera ejectorn och vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta ejectorn i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte ejectorn i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller hjälp angående 10/22® Ejector Power Custom Ejector, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller auktoriserad distributör. Det är viktigt att säkerställa att du har tillgång till support när det behövs.

Genom att följa säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som anges i detta dokument kan du bidra till en säker och
trevlig upplevelse med din Ruger® 10/22® och 10/22® Ejector Power Custom Ejector. Prioritera alltid säkerhet och
ansvarsfull användning.
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Pokyny k bezpečnosti pro 10/22® Ejector Power
Custom Ejector pro Ruger® 10/22®

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 10/22® Ejector Power Custom Ejector pro váš Ruger® 10/22®. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil výkon vašeho palného zbraně tím, že zajistí spolehlivé vyhazování nábojnic. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a bezpečné používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte pokyny uvedené v tomto
dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou palnou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při manipulaci s vaší palnou zbraní.
Držte zbraň vždy namířenou bezpečným směrem.
Ukládejte vyhazovač a zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a její součásti na opotřebení nebo poškození.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při používání vaší zbraně.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Tento vyhazovač je navržen výhradně pro použití s modely Ruger® 10/22®. Nepokoušejte se jej používat s
jinými palnými zbraněmi.
Ujistěte se, že je vyhazovač správně nainstalován před použitím vaší zbraně.
Vyhněte se používání nadměrné síly při instalaci nebo odstraňování vyhazovače.
Nemodifikujte vyhazovač ani žádnou část vaší zbraně.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo problémy s vyhazovačem, okamžitě přestaňte používat a obraťte
se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte tovární vyhazovač z vašeho Ruger® 10/22® podle pokynů výrobce.
Opatrně vložte nový 10/22® Ejector Power Custom Ejector do určeného slotu.
Ujistěte se, že vyhazovač pevně sedí a je správně zarovnán.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro používání:

Nabití zbraně provádějte v bezpečném prostředí, přičemž zajistěte, že hlaveň je namířena bezpečným
směrem.
Střílejte ze zbraně podle standardních operačních postupů.
Sledujte vyhazování vyprázdněných nábojnic, abyste zajistili správnou funkci. Pokud nedojde k
vyhazování některých nábojnic, přestaňte používat a zkontrolujte vyhazovač a zbraň.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte vyhazovač v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidujte vyhazovač v běžném domácím odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Informace o kontaktu pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo pomoc týkající se 10/22® Ejector Power Custom Ejector se prosím obraťte na svého
místního prodejce nebo autorizovaného distributora. Je důležité zajistit, aby jste měli přístup k podpoře, kdykoliv je to
potřeba.



Dodržováním bezpečnostních pokynů a instrukcí uvedených v tomto dokumentu můžete přispět k zajištění
bezpečného a příjemného zážitku s vaším Ruger® 10/22® a 10/22® Ejector Power Custom Ejector. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání.


